
Глядя на Чэнь Хэна, сидящего с прямой фигурой и дружелюбной улыбкой, девушка не могла не
заговорить вслух.

 

Даже она почувствовала, что Чэнь Хэн был совершенно необычным.

 

Несмотря на то, что он просто сидел и ничего не говорил, казалось, что он был в центре
всеобщего внимания. Даже хозяин этого банкета, сэр Келли, казалось, был полностью
затмеваем им.

 

Более того, его аура казалась совершенно иной, чем у окружающих.

 

Глядя на Чэнь Хэна Верна не могла не испытывать любопытства.

 

- Это рыцарь Кейлин из Дафина. Несмотря на то, что он довольно молод, он уже рыцарь, - тихо
сказал слуга, представляя Чэнь Хэна Верне, - Он был сыном скромного барона, но благодаря
его усилиям он стал учеником мистера Коррипо и стал рыцарем…

 

Услышав рассказ о Чэнь Хэне глаза Верны загорелись, и она не могла не сказать:

 

-Так удивительно…

 

-В Королевском городе Куту он очень известен и приветствуется как Ученик Рыцаря, который,
скорее всего, станет настоящим Рыцарем в будущем, - продолжил слуга.



 

Пока она слушала, глаза Верны становились все ярче и ярче.

 

Сидя там, она смотрела на элегантного и красивого Чэнь Хэна и не могла не испытывать к
нему благосклонности.

 

Это было особенно важно, учитывая, что, хотя к нему подходило много женщин, он горячо
отказывался. Он был совершенно другим, чем все остальные вокруг него.

 

Сидя там, она на мгновение заколебалась, но не смогла удержаться и встала. Она собралась с
духом, надеясь пригласить Чэнь Хэна на танец.

 

В этом процессе она казалась очень нерешительной, опасаясь, что ее отвергнут.

 

Однако, в конце концов, она все же встала и медленно направилась к Чэнь Хэну, а девушки
вокруг нее наблюдали за ней.

 

Видя ее действия, эти девушки ничего не сказали и только выжидающе смотрели, надеясь
увидеть, как Чэнь Хэн отвергнет Верну.

 

Чэнь Хэн, естественно, тоже заметил это.

 



Оглядевшись, он заметил появление Верны.

 

Она выглядела вполне заурядно и была не очень хороша собой; самое большее, ее можно было
назвать хрупкой и хорошенькой.

 

Помимо ее внешности, ее фигура была также очень обычной. Несмотря на то, что в ней не
было недостатков, по сравнению с высокими и чувственными женщинами, она просто казалась
обычной.

 

Конечно, Чэнь Хэн не был таким поверхностным, когда смотрел на женщин.

 

То, что его волновало, было вещественными ценностями, такими как происхождение, личность,
потенциал…

 

С этой точки зрения эта девушка была полностью квалифицирована.

 

Несмотря на то, что она скрывала это довольно хорошо, Чэнь Хэн мог сказать, что ее личность
была совсем не обычной.

 

Чэнь Хэн мог сказать это по реакции Келли и других.

 

С тех пор Келли время от времени поглядывал в угол на эту девушку.



 

Судя по внешнему виду и фигуре этой девушки, Келли вряд ли интересовался ею. Более
вероятно, что ее личность была необычной, поэтому он должен был постоянно следить за ней,
чтобы убедиться, что ничего неожиданного не произошло.

 

Для человека такого положения, как Келли, чтобы воспринимать ее так серьезно, личность
этой девушки определенно была очень важна.

 

Чэнь Хэн продолжал смотреть на нее.

 

“Ей, кажется, всего 15 или 16 лет…”

 

Он посмотрел на подошедшую Верну и сделал это предположение, чувствуя себя
непринужденно.

 

Поскольку ей было всего 15 или 16 лет, даже в хаосе благородных кругов, она, скорее всего,
была совершенно чистой и не имела бы никаких осложнений, связанных с ней.

 

Она сильно отличалась от окружающих его женщин.

 

Поэтому Чэнь Хэн решил познакомиться с ней поближе и посмотреть.

 



Думая об этом, он начал думать про себя.

 

Даже если бы он хотел пообщаться с этой девушкой, он не мог зайти слишком далеко.

 

Для него отвергнуть так много людей, а потом счастливо танцевать с кем-то другим, это
выглядело не слишком хорошо.

 

В таком случае, должен ли он пойти более окольным путем…

 

Мысли промелькнули в голове Чэнь Хэна но внешне он выглядел спокойным, мирно глядя на
окружающие его вещи.

 

Перед ним медленно подошла девушка.

 

-П-Привет…

 

Идя вперед к Чэнь Хэну Верна посмотрела на него и, заикаясь, пробормотала:

 

-Могу я, пожалуйста, потанцевать с вами?

 

Она говорила очень тихо, казалась очень застенчивой.



 

Сейчас Верна действительно чувствовала себя очень застенчивой.

 

Раньше она смотрела на Чэнь Хэна издалека, но теперь, когда она подошла к нему, она могла
ясно видеть его.

 

Он был намного выше, чем она ожидала; просто сидя там, он уже казался очень высоким.

 

Он был одет в черную мантию, высокий и хорошо сложенный. Его длинные волосы свободно
падали, и они не были расчесаны всевозможными причудливыми украшениями. Они просто
падали естественно, и казались очень мягкими и приятными.

 

Его внешность была красивой и изысканной, и казалась невероятно очаровательной.

 

В прошлом при Дворе она видела много превосходных и красивых мужчин.

 

У ее матери в прошлом было много любовников, и большинство из них были красивыми
мужчинами, которых Верна видела раньше.

 

Однако, по сравнению с Чэнь Хэном она чувствовала, что эти люди были не так уж сильно
красивыми и не смогли бы сравниться с ним.

 



Он сидел перед ней с нежным выражением на доблестном лице и смотрел на нее.

 

Глядя на Чэнь Хэна Верна не могла перестать краснеть, ее сердце бешено колотилось. Она
была слишком смущена, чтобы поднять на него глаза.

 

Сказав эти слова, она больше ничего не сказала и почувствовала себя невероятно смущенной,
беспокоясь, что он откажет ей.

 

Она никогда раньше не испытывала такого чувства, опасаясь, что кто-то отвергнет ее.

 

Чэнь Хэн на мгновение замолчал, прежде чем заговорить:

 

-Вы еще молоды, вам пока не нужно танцевать такой танец.

 

Выражение лица Чэнь Хэна было спокойным, и он сделал паузу на мгновение, прежде чем
улыбнуться и сказать:

 

-На этот раз вы не взяли с собой партнера по танцам?

 

Услышав эти слова, Верна почувствовала себя немного разочарованной, прежде чем покачать
головой.

 



-Да, это так…

 

Чэнь Хэн на мгновение задумался, прежде чем улыбнуться:

 

-Хотя я очень плохо танцую такие танцы, если вы не возражаете, я могу сопровождать вас.
Однако, пожалуйста, выполните одну мою просьбу.

 

Он посмотрел на Верну с доброй улыбкой и мягко сказал, как будто заботился о младшей
сестре:

 

-Постарайтесь в будущем не приходить на эти мероприятия для взрослых.

 

Говоря своим мягким голосом, он посмотрел на Верну и слегка улыбнулся.

______________________________________________________________
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